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Gentile Cliente, 

desideriamo ringraziarla per aver scelto un prodotto della gamma VIGOR, 
che ci auguriamo sia all altezza delle Sue aspettative. Le ricordiamo, inoltre, 
che il prodotto da Lei acquistato mira a soddisfare I hobbista esigente nonostante 
non sia finalizzato ad un uso in campo professionale. 

Al fine di garantire la prestazione ottimale e sicura del prodotto, La preghiamo 
di leggere con la massima attenzione il presente manuale di istruzioni e di adottare 
tutte le misure di sicurezza ivi consigliate. 

Attenzione: il prodotto deve essere usato da persone competenti ed addestrate a 
lavorare con simili apparecchi, attenendosi alle normative vigenti in materia di 
sicurezza per la protezione dagli infortuni. 

Non affidare il prodotto a persone che non sono pratiche nel suo utilizzo. È 
importante preservare il manuale per consultazioni future, e qualora si affidasse I 
utensile a terzi, occorre consegnarlo provvisto del presente fascicolo. 

Augurandole buon lavoro, Le ricordiamo che siamo a completa 
disposizione per qualsiasi ulteriore informazione o assistenza dovesse occorrerle. 



- lnstructions for disposa

The bin symbol (on the packaging and/or produci) indicates that the article is classified as EEE 

(electrical and electronic equipment), and musi lherefore be disposed of in lhe appropriate recycling receplacles of 

WEEE (waste electrical and electronic equipment). 

Do not dispose of electrical and electronic equipment in household waste! The European Directive 2012/19/EU on 

waste eleclrical and electronic equipment (WEEE) inoorporated in national law, stipulates that electrical or 

electronic equipment no longer suilable tor use must be oollected separately and seni for reoovery in an 

enllironmenlally friendly manner, either disposing of the equipment in the appropriate Locai Authority recycling 

receptacles or retuming il lo the supplier when buying a replacement. 

The manufacturer is directly or indirectly involved in lhe re-use, recycling or reoovery of the article. 

lnoorrect disposal or use of electric and electronic equipment or parts can be dangerous for the environment as 

well as human health, due lo the potentially hazardous oomponents. 

Users who do noi dispose of electric and electronic waste oorrectly are liable lo sanctions by the Locai Authority. 

GJA.RANTEE 

The guara,tee is WiOO from \i1G..IETTA Mli. TTEO S.p.A, \t\..EMvE S.r.l. aid FERRAlvENTA 

SARIX) Ae.t:MESE S.p.A (the "compa,y") for its O'M1 products, under D.Lgs. n. 2002005 

{the "Consurra code") of Italia, Ovil e.ode. 

In a:corda,ce 'Mlh the la,v, our compa,y wies the gua-a,tees listoo here below: 

the LEGAL GUARANTEE OF CONFORMITIES, set by article 132 of Consumer Code, that lasts 24 

MONTHS. This guarantee is applied only for consumers (that means, pursuant lo art.3 of Consumer code, 

"ccnsurer or user: a,y nétual perso, l'hl is ading tor p..rposes wi<:h a-e ruside hs trooe, bJsiness or 

�ession") lor ali the products purchased with nonmal sales receipt; the WARRANTY FOR DEFECTS, 

set by artide 1495 of Civil Code, that lasts 12 MONTHS. This guarantee is applied lo all professional 

operators, that means the final users thai are VAT-registered (societies made of persons or capitai, sole 

proprietor firms, craft businesses, independent professionals, etc.) thai use the produci for professional 

purpose and thai purchase the produci with the sales receipt. 

The guaraitees éiJove listoo, do noi include: the reparations made by non authorized persona I by our 

company, wrong electrical connections; any tampering/disassembly/modifications; misuse and incorrect 

use (noi complianl with the inslructions included in the user's manual); continued use alter failure; use of 

incorrectlnon-original accessories; use of spare parts different from originai ones, detective or improper 

maintenance; use or wrong lubricants and/or damaged due long storage, charcoals, cable, plug, grease, 

air filter, carburetor, tubes of carburetor, lubricants in generai. 

Aease do not hesitéie to conta::! us for more inforrration éi the e-mii a:klress 

consurra:ori@iigliettacom" 
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AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI 

PER MACCHINE ELETTRICHE 

m ATTENZIONE: Leggere tutte le istruzioni e le avvertenze di sicurezza. Se

non si seguono attentamente, si può subire uno shock elettrico, provocare un 

incendio e/o danni molto gravi. 

Conservare le istruzioni e le avvertenze per eventuali riferimenti futuri. 

Il termine "elettroutensile" si riferisce alla macchina elettrica alimentata a corrente 

(con cavo) o a batteria (senza cavo). 

1) Sicurezza dell'area di lavoro 

a) Tenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata. Le aree sporche o buie 

favoriscono gli incidenti.

b) Non usare la macchina in atmosfere esplosive, come in presenza di

liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili provocano scintille che

possono incendiare le polveri o i fumi. 

c) Tenere i bambini e i passanti lontani durante l'uso. Le distrazioni possono 

causare la perdita di controllo. 

2) Sicurezza elettrica 

a) Le prese devono combaciare con la presa di corrente, non modificarle in 

nessun modo. Non usare adattatori con apparecchi connessi alla messa

a terra. Le spine non modificate collegate prese adatte riducono il rischio di

shock elettrico.

b) Evitare il contatto del corpo con le superfici connesse alla messa a terra

come i radiatori, I frigoriferi, ecc. Il rischio di shock elettrico aumenta se il

corpo è collegato ad un dispositivo con la messa a terra.

c) Non esporre la macchina alla pioggia o all'umidità.L'acqua che entra nella

macchina aumenta il rischio di shock elettrico.

d) Non abusare del cavo. Non usarlo per tirare, trasportare la macchina e

non tirarlo direttamente per scollegare la spina dalla presa di corrente.

Tenere il cavo lontano da calore, olio, superfici affiliate o parti in

movimento. Un cavo danneggiato o attorcigliato aumenta il rischio di shock 

elettrico. 

e) Quando si lavora all'aperto, usare un cavo di prolunga adatto per l'uso 

esterno. Usare un cavo adatto all'uso esterno per ridurre il rischio di shock 

elettrico.

f) Se si lavora in una zona umida, usare un dispositivo di corrente residua

(RCD). L'uso di un RCD riduce il rischio di shock elettrico.

3) Sicurezza personale

a) Fare attenzione a ciò che si sta facendo e usare il buon senso quando si
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Dear Customer, 

Congratulations on your purchase of the produci. With proper 
operation and maintenance, your new tool will previde you with years 
of dependable service. In order to made the best use of your new tool, 
be certain to familiarize yourself with the contents of the entire 
owner's manual before attempting to operate, maintain or store this 
produci. 
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' UE 

L"azienda VIGLIETTA MATTEO S.p.A, con sede in Fossano, via Torino 55 (CN) Italia, 
dichiara che il prodotto TAGLIASIEPI art. VTS-450, COD. 70912-15, Marca: VIGOR, 
Modello HTEG43-410, è conforme alle seguenti direttive comunitarie: 

200>'42/EC- relativa alle macchine e che modifica la direttiva 95/16/CE (rifusione). 

2014/30'EU- concernente l'armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla compatibilrtà 

elettromagnetica ( Direttiva di Compatibilità Elettromagnetica I Electromagnetic compatability (EMC)). 

200'.Y14/EC e 2005'88"EC - concernente il riawicinamento delle legislazioni degli Stati membri 

concernenti l'emissione acustica ambientale delle macchine ed attrezzature destinate a funzionare 

all'aperto e relativo decreto legislativo di attuazione del 4 settembre 2002, n. 262. 

2011/6&'EU sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature 

elettriche ed elettroniche 

Ed alle seguenti norme armonizzate: 

EN 60745-1:2009/A11:2010, EN 60745-2-15:2009/A1:2010 

EN 55014-1 :2006/A1 :2009/A2:2011, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013 

- Il livello di potenza sonora misurato su un'apparecchiatura rappresentativa del tipo oggetto

della dichiarazione di conformità è: 97 .3 dB(A)
- li livello di potenza sonora garantita per l'apparecchiatura: 99 dB (A).
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Giovanni Viglietta, Presidente CdA 
VIGLIETTA MATTEO S.p.A. - Via Torino 55 - 12045 Fossano (CN) - ITALIA
e persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico/Documentazione Tecnica 
Pertinente. 
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Fossano, 27/09/2021



ORO:l..AREA TUrn I QIENTI 

Qra'lZia éWiicaa da \AG..IETTA �TTEO S.p.A, \A..EMtE S.r.l. e FERRMIENTA S<\RIX) 

PIEMJ'.ITESE S.p.A (la" Società") per i propri prodotti, ai sensi del D.Lgs. n. '2fx/'MJ5 (il 

"Cooioedel Consurno")e del CooioeOvile 

In conforrrità alla legge, la nostra Società éWlica le seguenti garanzie: 

la GARANZIA LEGALE DI CONFORMITA', prevista dall'articolo 132 del Codice del Consumo, della 

durata di 24 MESI. Tale garanzia spetta ai soli Consumatori (ossia, ai sensi dell'art. 3 del Codice del 

Consumo, "le p;:rso,e fisiche che ajsa:ro per s:q:j estrémi all'atività irrµerdtoriale, cx:mrerdale, 

artigianae o i:rciessionale eventualrrente S\.Ota') per tutti i prodotti acquistati con normale 

ricevuta/scontrino fiscale; 

la GARANZIA PER VIZI, prevista dall'articolo 1495 del Codice Civile, della durata di 12 MESI. Tale 

garanzia spetta a tutti gli operatori professionali, ossia a quegli utilizzatori finali dotati di partita iva (società 

di persone o di capitali, ditte individuali, imprese artigiane, liberi professionisti ecc.) che utilizzano il 

prodotto per scopi professionali e che acquistano il prodotto con fattura fiscale. 

Le ga-a'lZie sopra indicae non CO!ll)rendono: riparazioni effettuate da personale non autoriuato 

dalla nostra Società; allacciamenti elettrici errati; manomissioni/smontaggio/modifiche; uso non corretto e 

abuso (non conforme alle indicazioni riportate nel libretto istruzioni); uso continuo dopo parziale avaria; uso di 

accessori impropri e non originali; impiego di ricambi non originali; mancata manutenzione ondinaria e/o 

impropria; impiego di lubrificanti non idonei e/o deteriorati da giacenza prolungata; carboncini, cavo, spina, 

grasso, candele, filtro aria, olio, carburante, tubetti carburante ed i lubrificanti in genere. 

Per �iori informazioni di ca-attere tecnioo non esitate a oontatta-ci inviando un'e-mil 

all'indirizzo consumatori@viglietta.com. 
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EN

INSTRUCTIONS MANUAL
(Original instructions)

HEDGE TRIMMER
art.   VTS-450

cod. 70912-15
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